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PRAKATA

Perkembangan teknologi, mobilitas global, arus informasi
lintas negara, serta meningkatnya interaksi antarbudaya telah
mengubah posisi bahasa Arab dalam kehidupan akademik dan sosial
kontemporer. Bahasa Arab kini tidak hanya hadir sebagai bahasa
agama dan bahasa kajian turats, tetapi juga semakin berperan dalam
diplomasi internasional, komunikasi global, ekonomi kreatif, literasi
digital, kecerdasan buatan, serta pengembangan ilmu pengetahuan
modern. Perubahan tersebut menunjukkan bahwa pembelajaran
bahasa Arab tidak dapat lagi bertumpu semata-mata pada pendekatan
mekanistik, hafalan struktural, dan orientasi tekstual yang terpisah
dari realitas kehidupan peserta didik. Sebaliknya, pembelajaran
bahasa Arab perlu diarahkan pada penguatan kompetensi
komunikatif, literasi kritis, sensitivitas budaya, dan kemampuan
adaptif dalam menghadapi perkembangan zaman. Atas dasar
kebutuhan inilah karya ini disusun sebagai ikhtiar akademik untuk
membaca kembali arah metodologi pembelajaran bahasa Arab dalam
konteks transformasi global dan digital.

Secara substansial, karya ini membahas pembelajaran bahasa
Arab sebagai medan kajian yang bersifat multidimensional, karena
melibatkan aspek linguistik, kognitif, sosiolinguistik, pedagogis, dan
teknologis secara terpadu. Di satu sisi, bahasa Arab memiliki kekayaan
tradisi keilmuan, struktur gramatikal, sistem morfologis, dan
khazanah tekstual yang sangat kuat. Namun, di sisi lain, bahasa Arab
juga menghadapi tantangan kontemporer, seperti kompleksitas
diglosia, kesenjangan antara bahasa formal dan bahasa komunikasi
sehari-hari, rendahnya kebermaknaan pembelajaran, serta kebutuhan
integrasi teknologi digital dalam proses belajar. Oleh karena itu, karya
ini berupaya menawarkan sintesis antara warisan linguistik Arab dan
inovasi pedagogis modern, termasuk pemanfaatan media digital,
pembelajaran berbasis riset, kecerdasan buatan, serta model bahasa
besar dalam ruang kelas. Dengan pendekatan tersebut, pembelajaran
bahasa Arab diharapkan tidak hanya menghasilkan penguasaan

iii



kaidah, tetapi juga kemampuan menggunakan bahasa secara
fungsional, kontekstual, dan produktif.

Akhirnya, karya ini dipersembahkan kepada para pendidik,
mahasiswa, peneliti, pengembang kurikulum, dan praktisi pendidikan
yang memiliki perhatian terhadap masa depan pembelajaran bahasa
Arab. Harapannya, gagasan yang disajikan dalam karya ini dapat
menjadi kontribusi akademik dalam memperkuat pembelajaran
bahasa Arab yang lebih relevan dengan kebutuhan zaman, tanpa
tercerabut dari akar tradisi keilmuannya. Bahasa Arab perlu terus
ditempatkan sebagai bahasa peradaban yang hidup, dinamis, dan
terbuka terhadap pembaruan metodologis. Dengan demikian,
pembelajaran bahasa Arab tidak hanya berfungsi sebagai sarana
memahami teks keagamaan dan warisan klasik, tetapi juga sebagai
instrumen pengembangan ilmu, komunikasi global, dialog budaya,
dan partisipasi aktif dalam ekosistem pengetahuan modern.

Penulis
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